KANATLI ETi iTHALATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI
HEALTH CERTIFICATE FOR IMPORT OF MEAT OF POULTRY

ULKE /COUNTRY VETERINER SERTIFIKASI/VETERINARY CERTIFICATE
1.1. Gonderenin /Consignor 1.2.Sertifika Referans numarasi 1.2.a
s 3 Isim/Name Certificate reference number
= % Adres/Address
> = Posta kodu/Postal code 1.3. Merkezi Yetkili Otorite/Central Competent Authority
§ é" Tel No./Tel No.
§ S 1.4 Yerel Yetkili Otorite/. Local Competent Authority
©o8
= K| LI. Alici/Consignee 1.6
g 3 Adi/Name
o é Adres/Address
Posta kodu/Postal code
Tel No./Tel No
1.7. Orijin tilkesi ISO kodu 1.8 Orijin bolge 1.9 Varis Ulkesi ISO code I.10
Country of origin | ISO code Region of origin Country of destination 1SO kodu
TURKIYE/TURKEY TR
1.11. Orijin yeri/Place of origin 112
Isim/Name Onay Numarasi
Approval number
Adres/Adress

I.13.Yiikleme yeri/Place of loading

Detaylan

1.14. Vars tarihi/Date of departure

1.15. Nakliye araci/Means of transport

1.16. TR ye giris kapisi/ Entry gate to TR

Ugak [ Gemil Tren vagonu! Otoyol araci[] Diger [
Aeroplane  Ship Railway wagon Road vehicle Other
L.17.
Kimlik/Identification:
Dokiiman referanslar/Documentary references:
1.18 Malin tanimi/ Description of commodity 1.19 Malin kodu (HS kodu)/Commodity code (HS kodu)
1.20 Miktar/ Quantity
1.21. Uriiniin derecesi/Temperature of product 1.22. Paketlerin sayisi. Number of packages
Oda sicakligi[] Sogutulmug [J Dondurulmusg [
Ambient Chilled Frozen

1.23. Konteynirin tanimi/Miihiir numarasi/ Identification of container/Seal number

1.24 Paketlemenin tiirii/ Type of packaging

1.25. Mallar agagidaki amagla tasdik edildi/Commodities certified for

Insan tiiketimi /Human consumption [

1.26

1.28 Mallarin tanimi/Identification of the commodities

Isletmelerin onay numarasi

Approval number of establishments

Tiirti Malin niteligi Kesinhane Uretim yeri Soguk depo Paketlerin sayisi Net Agirlik
(Bilimsel ad1) Nature of commodity Abattoir Manufacturing plant ~ Cold store Number of packages ~ Net Weight
Species

(Scientific name)




Kisim II. Tasdikleme
Part II. Certification

II. Saglik Bilgisi I1.a.Sertifika referans numarasi/ ILb.
1I. Health Information Certificate reference number

II. 1 Public Health attestation
Ben, asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim178/2002 (EC), 852/2004 (EC), 853/2004 sayili ilgili Tiiziikleri anladim
ve bu sertifikada tanimlanan kanath etin,n " bu tiiziiklerin gerekliliklerine uygun olarak elde edildigini tasdik ederim, bu
kanatl ozellikle;
1, the undersigned, declare that I am aware of the relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No 852/2004
and (EC) No 853/2004 and hereby certify that the meat of poultry V described in this certificate has been obtained in
accordance with those requirements, in particular that they:

(a) 852/2004 sayil Tiiziik’e uygun HACCP prensiplerinin uygulandig: tesis(ler)den geldigini;
it comes from (an) establishments(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with
Regulation (EC) No 852/2004;

(b) 853/2004/EC sayih Tiiziikk’iin Ek III, boliim II ve V’te belirtilen kosullara uygun sekilde tiretildigini;
it has been produced in compliance with the conditions set out in Sections Il and V of Annex IlI to Regulation (EC) No
853/2004;

(c) 854/2004/EC sayili Tiiziik’in Ek I B6liim V ve Kisim IV'e uygun olarak kesim Oncesi ve sonrasi yapilan denetimler
sonucunda insan tiiketimi igin uygun bulundugunu;
it has been found fit for human consumption following ante and post-mortem inspections carried out in accordance
with Section 1V, Chapter V of Annex I Regulation (EC) No 854/2004;

(d) 853/2004/EC sayili Tiiziik’iin Ek II kisim 1'e uygun olarak bir tanimlama isareti ile isaretlendigini,
it has been marked with an identification mark in accordance with Section 1 of Annex II to Regulation (EC) No
853/2004

(e) 2073/2005/EC sayili Tiiziik’iin gida maddelerinin mikrobiyolojik kriterlerine iligkin kriterleri karsilamaktadir..
it satisfies the relevant criteria set out in Regulation (EC) No 2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs,

() 96/23/EC sayili direktifin ve dzellikle 29.maddesine uygun olarak sunulan kalint1 planlarinin canli hayvan ve bunlarin
urtinlerini kapsayan garantileri karsiladiginy;
the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance
with Directive 96/23/EC, and in particular Article 29 thereof, are fulfilled;
beyan ederim.

1.2 Hayvan Saghgi Beyam
Animal Health Attestation
Ben asagida imzasi bulunan resmi veteriner, bu sertifikada tanimlanan kanatli etinin asagidaki maddelere uygun
oldugunu onaylarim:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the meat of poultry described in this certificate

11.2.1 (a) OIE’nin Uluslararast Hayvan Sagligi Kodunda tanimlandig1 sekilde, sertifikanin verildigi tarihte Avian Influenza’dan
ariolan, ......... ® kodlu bolgeden gelmistir;
Comes from the territory of code ............., which at the date of issue of the certificate was free from Avian influenza
as defined in the International Animal Health Code of the OIE;

(b) OIE’nin Uluslararasi Hayvan Saglhigi Kodunda tamimlandigi sekilde sertifikanin verildigi tarihte Newcastle
hastaligindan ari olan, ..... kodlu bolgeden gelmistir;
comes from the territory of code ... ... ... , which at the date of issue of the certificate was free from Newcastle disease
as defined in the International Animal Health Code of the OIE;

11.2.2.  kulugkalik veya giinliik civciv olarak ithal edildiginden beri ....say1l1 bolgede tutulan kanatlilardan elde
edildigini onaylarim;
has been obtained from poultry which has been kept in the territory of code... ... since hatching or has been imported
as day-old chicks;

11.2.3  asagidaki sartlar1 saglayan isletmelerden elde edildigini onaylarim:
has been obtained from poultry coming from holdings

(a) herhangi bir kanatli hayvan hastalig1 stiphesiyle gozetim altinda birakilmamustir
which have not been placed under animal-health restrictions in connection with any disease to which poultry is
susceptible,

(b) Dbahsi gegen bolgede 10km yarigapinda alan dahil olmak tizere komsu iilke topraklarinda en az 30 giin boyunca Avian
Influenza veya Newcastle hastalig1 ortaya ¢ikmamustir.
within a 10 km radius of which, including, where appropriate, the territory of a neighbouring country, there has been
no outbreak of avian influenza or Newcastle disease for at least 30 days




11.2.4  asagidaki sartlart saglayan kanatlilardan elde edildigini onaylarim:
has been obtained from poultry that:
(a) Kanath hayvan hastaliklarinin kontrol veya eradikasyonu i¢in herhangi bir havyan sagligi programi uygulamasi
altinda kesilmemistir;
has not been slaughtered under any animal-health scheme for the control or eradication of poultry diseases

b)  kesimhaneye nakil sirasinda Avian influenza veya Newcastle hastaligiyla enfekte olmus kanatlilarla temas
etmemistir;
during transport to the slaughterhouse, did not come into contact with poultry infected with avian influenza or
Newcastle;

I1.2.5. (a) Avian influenza veya Newcastle hastalif siiphesi veya ortaya ¢ikmasiyla gozetim altinda tutulmayan onaylanmis
kesimhanelerden gelmistir ve kesimhanenin 10 km’lik yarigap ¢evresinde en az 30 giin siiresinde Avian influenza
veya Newcastle hastalig1 goriilmemistir;
comes from approved slaughterhouses which, at the time of slaughter, were not under restrictions owing to a
suspected or confirmed outbreak of avian influenza or Newcastle disease and within a 10 km radius of which there
has been no outbreak of avian influenza or Newcastle disease for at least 30 days ;

(b) kesim, parcalama, depolama veya nakliye sirasinda daha diisiik saglik durumuna sahip kanatlh hayvan veya etleriyle
temasi olmamustir;
has not been in contact at any time during slaughter, cutting, storage or transport with poultry or meat of lower
health status;

11.2.6. Asagidaki sartlara uygun ticari bir kesimhanedeki kanatl siirtisiinden elde edilmistir:
comes from a commercial slaughter poultry flock that
(a) Newecastle virusunun lentojenik susundan daha yiiksek patojenite gosteren esas ¢ekirdeginden hazirlanan asilarla
agilanmamustir..
has not been vaccinated with vaccines prepared from a Newcastle disease virus master seed showing a higher
pathogenicity than lentogenic strains of the virus.

b)  Resmi bir laboratuar tarafindan kesim sirasinda ilgili her siiriiden en az 60 kusun digkisindan rasgele olarak alinan
orneklerde Newcastle hastalig1 i¢in bir viriis izolasyon testi uygulanmis ve (ICPI) Intracerebral Patojenite indeksi
0,4’den fazla olan bir avian paramyxo viriisiine rastlanmamuistir.
underwent a virus isolation test for Newcastle disease, carried out in an official laboratory at the time of
slaughter on a random sample of cloacal swabs from at least 60 birds in each flock concerned and in which no
avian paramyxoviruses( with an Intracerebral Pathogenicity Index (ICPI) of more than 0.4 were found.

(c) Kesimden 30 giin 6nce, (a) ve ( b) deki sartlar1 karsilamayan tavuklarla temasi olmamustir.
has not been in contact in 30 days preceding slaughter with poultry that does not fulfill the conditions in (a) and

(®).
11.3. Hayvan refah1 beyani /Animal Welfare Attestation

Ben asagida imzasi bulunan resmi veteriner olarak onaylarim ki; 93/119/EC sayili direktifi okudum ve anladim,ve bu
sertifikada tanimlanan et, ldiiriilme ya da kesim esnasinda ve 6ncesinde 93/119/EC Direktifinin ilgili hiikiimlerine
uygun kesimhanede islem gérmiis kanatlilardan elde edildi.

1 the undersigned official veterinarian, hereby certify that I have read and understood Council Directive 93/119/EC
and that the meat described in this certificate comes from poultry that has been treated in accordance with the relevant
provisions of Directive 93/119/EC in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing.

Notlar/Notes
Kisim I /Part I

— KutuL11 /Box I.11: Sevkiyati ger¢eklestiren kurumun adi, adresi ve onay numarasi
Name, address and approval number of the establishment of dispatch.

— Kutu L. 15/ Box L.15: Yiik-treni vagonlarinin ve kamyonlarin kayit numarasini(larini), gemi isimlerini ve eger
biliniyorsa ugaklarin ugus numaralarini belirtiniz. Nakliyenin konteynir veya kasalarda olmasi durumunda, bunlarin
toplam adedi, kayit ve miihiir numaralari, uygun olmasi halinde .23 numarali kutuda belirtilmelidir./

Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships and, if known, the flight numbers
of aircraft. In the case of transport in containers or boxes, the total number of these and their registration and seal
numbers, where applicable, should be indicated in box 1.23.

— Kutu L. 19/Box 1.19: Uygun HS kodunu kullaniniz: 2006/696/EC (en giincel hali) sayili kararda tanimlanan 02.07 veya
02.08.90./
use the appropriate HS code: 02.07 or 02.08.90.defined in Decision 2006/696/EC (as last amended).




Kisim II /Part I1:

(1) Taze kanath eti; evcil olarak diisiiniilmeyen fakat evcil hayvanlar gibi ¢iftlikte yetistirilen kuslar dahil, devekuslar: harig, ¢iftlik
kuslarimin yenilebilen parcalart demektir; korumayr saglamak amaciyla soguk islem gorme disinda herhangi bir isleme tabi
tutulmamuis; vakum ambalajli veya kontrollii ortamda ambalajlanmis ete bu modele uygun bir sertifika eslik etmelidir .
2006/696/EC (son diizeltmeye gore) sayili Kararda tanimlanan vahsi av kuslarini da icerir./

“Fresh poultry meat” means the edible parts of farmed birds, including birds that are not considered as domestic but which are
farmed as domestic animals, with the exception of ratites, which have not undergone any treatment other than cold treatment to
ensure preservation; vacuum-wrapped meat or meat wrapped in a controlled atmosphere must also be accompanied by a
certificate in accordance with this model. It includes farmed wild game- bird meat as defined in Decision 2006/696/EC (as last
amended).

Resmi veteriner/ Official veterinarian

Isim(biiyiik harflerle)/Name (in capitals): Gérev ve unvan/ Qualification and title:

Yerel yetkili birim/ Local Competent Authority:
Tarih/ Date: Imza/ Signature:

Miihiir/ Stamp:




